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INTRODUÇÃO

amppt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
furoya contribuiu para o dicionário com 15070 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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prefijo oro
Vem do grego 959;  961;  959;  9>  (, "montanha de ouro") e pode ser usado como "terreno geográfico físico".

prefuturo
Sem prejuízo da correção do colega John Rene Plaut, 'prefuturous' é uma palavra usada em diversos contextos
comerciais, artísticos, de divulgação; Até existiu como fundação na Colômbia e foi uma contração do "Preparando o
Futuro", método compartilhado por mais empresas e instituições com nomes como "Preuniversitário Futuro" ou
"previsão do futuro".  Pré-("anterior a") é uma partícula muito comum em espanhol.  Veja o futuro ("time after today"). 

pregonad
Segunda pessoa plural do imperativo do verbo pregar.

pregunta del millón
É "a grande pergunta, cuja resposta nos torna vencedores, que resolve um problema sério".  O milhão é uma referência
aos concursos de perguntas e respostas que têm como prêmio final um milhão em moeda corrente. 

prehender
Fazer uma fenda anterior? É um erro apreender, fingir, ou.  .  .  

preimpacto
É um termo usado em esportes, ensino ou metodologia de negócios para medidas ou decisões anteriores a um evento
específico.  Veja pré- prefixo.  

preincubadora
1º_ É uma organização que auxilia na fase de pré-incubação de um empreendimento comercial, p .  e.  em estudos de
mercado ou em aproximar os empreendimentos universitários de investidores e empreendedores.  2º_ Como adjetivo,
pode ser um feminino de 'pré-incubadora', mas me soa estranho, por isso nem ligo. 

preinscribir
É fazer uma pré-inscrição ou inscrição para um curso, evento ou um evento a ser atendido com um convite. 
Normalmente, os organizadores fazem isso para ter uma idéia do número de participantes interessados, ou porque eles
ainda não têm contratado qualquer um dos professores, artistas, palestrantes, .  .  .  e é por isso que eles não podem
cobrar a tarifa ou entrada.

prelidiando
"Fazer lutas antes da luta principal no boxe"?   128527; Não creio que exista usado como advérbio, mas é possível
encontrar a palavra prelídia ("antes da tourada") no ambiente tauromáquico.  Veja prefixo pré, lidia ("luta") . 

premenstrual
Antes da menstruação, para o período menstrual.  Formado pelo prefixo pré-menstrual ("relativo à menstruação").  Ver
postmenstrual . 

premetro



É o nome dado a um meio de transporte público e urbano, que geralmente leva os habitantes dos subúrbios a um
centro de transferência para o metrô ou metrô.  Veja pré- prefixo. 

premier league
Categoria principal entre as ligas de futebol inglês.  Veja premiership .

premiership
Para o espanhol é uma maneira de chamar a premier league do futebol Inglês, também de rugby.  Veja
inglês/premiership.

prenatal
Estudo, tratamento, preparo antes do trabalho de parto ou parto.  É formado pelo prefixo pré-natal ("relativo ao
nascimento"). 

prendido con alfileres
Diz-se de algo que é de nota fiscal provisória, que não está devidamente concluído, ou porque é mal feito ou porque é
apenas para mostrar como ele vai finalmente ser.  Também se diz de pessoas não confiáveis para uma tarefa ou para
resolver uma situação que depende delas.  A analogia é feita com vestuário e sua costura, que são apresentadas
fixadas com pinos para testes, mas ainda não foram costuradas. 

prendrelamesure
É a locução francesa "prendre la mesure" ("tomar consciência da situação") que eles escreveram sem espaços. 

prensa
1º_ É uma máquina para comprimir, imprimir ou espremer por pressão.  No caso da máquina que era usada na
impressão de jornais e periódicos, há um caso de metonímia, já que o jornalismo escrito em geral passou a ser
chamado de 'imprensa'.  3rd_ Amontoado de coisas.  4th_ Flexão do verbo pressionar.  Veja verbos/pressionar. 

preñá
Imperativo singular formal de segunda pessoa para voseo del verb preñar .  A definição de Alfonso López é a forma
vulgarizada de "grávida", e mais se considerarmos que para as mulheres "grávidas" é usada.

preñez
Estado de gestação em fêmeas de mamíferos, período em que desenvolvem o feto até o momento do parto.  Em
humanos, seu sinônimo "gravidez" é preferido.  Também faz sentido para qualquer situação em desenvolvimento que
se espera que venha a se concretizar. 

preocologistas
Parece um erro do plural do proecólogo.

preoperatorio
Período anterior a uma operação cirúrgica, tratamento, controle e cuidados necessários para a intervenção do paciente.
 Consulte prefixo pre- . 



preponar
Pode ser um erro pré-enfatizar ou prego.

preppy
Não é espanhol, mas acho que é usado para nomear uma moda ou estilo muito jovem típico dos EUA.  É uma voz
coloquial pela escola preparatória ou "escola preparatória", um nível escolar em vigor naquele país.  Também pode ser
spam, mas ninguém vai aproveitar a entrada para isso. 

pres
É um acrônimo em inglês, mas é usado em espanhol como acrônimo médico para síndrome de encefalopatia reversível
posterior (síndrome de encefalopatia posterior reversível).  

presente
1º_ Que está na presença, na concordância.  2º_ Presente que é presenteado a alguém.  3º_ Hora atual .  Veja
passado, futuro.  4º_ Pelo anterior ( ou vice-versa 129300; )  é o tempo verbal referido ao momento em que é expresso.
 5º_ Flexão do verbo apresentar .  Ver verbos/tempo presente. 

presiosia
Deve ser um erro para preciosia, que nem existe, mas pode funcionar como um sinônimo de beleza.

preso de conciencia
É um caso especial para um prisioneiro de opinião, já que suas ideias não podem necessariamente influenciar os
outros ou prejudicar a imagem de seu país.  É dado por razões pessoais, religiosas ou filosóficas que acabam em
desacordo com as leis locais, e geralmente não cometem um crime, mas se recusam a cumprir uma lei.  Veja
prisioneiro político. 

preso de opinión
Diz-se de quem está preso ou privado de liberdade por expressar uma opinião diferente da ideologia imposta pelo
regime governante.  Veja prisioneiro político, prisioneiro de consciência, subversivo. 

preso político
Diz-se que um prisioneiro foi preso não por cometer um crime, mas por ser um adversário político do regime
governante; em alguns casos há um crime, mas é usado como desculpa e/ou punido excessivamente a fim de
neutralizar um oponente e enviar uma mensagem aos seus seguidores.  Ver prisioneiro de consciência, prisioneiro de
opinião. 

preso político presa política
Veja prisioneiro, prisioneiro, político, político, preso político ( .  .  .  por razões políticas, e uma vez que também estamos
na prisão por opinião ( .  .  .  para expressar sua opinião), prisioneiro de consciência ( .  .  .  fidelidade às suas
convicções. 

preso presa de opinión
Esta frase não é compreendida.  É muito surreal que um preso seja a presa de uma opinião.  Veja prisioneiro,
prisioneiro, opinião, preso político ( .  .  .  por razões políticas), prisioneiro de opinião ( .  .  .  para expressar sua
opinião), prisioneiro de consciência ( .  .  .  fidelidade às suas convicções. 



presos políticos o políticos presos
Se você tentar ser um trocadilho, como você retruecano faz pouco sentido.  Obviamente: prisioneiro e político pode ser
usado como um distantivo e como um adjetivo cada um.

prestanombre
É uma maneira de chamar um homem de frente, que legalmente e fiscalmente lida como seu próprio bens e negócios
dos outros, mas apenas para proteger e esconder o verdadeiro dono.  A palavra é auto-descrevendo, porque
precisamente o que ela faz é emprestar seu nome a outra pessoa para que ela não tenha que aparecer nos jornais. 
Ver verbos/empresas. 

prestar atención
Preste atenção.

prestidigitación
Arte ou destreza nas mãos, está associada à magia de salão, com a velocidade nos dedos para manipular objetos e
simular situações que enganam o olho.  É composto de presto e dedilhado. 

presura
1o_ Pode ser uma atitude para a opressão ou também para a pressa.  2o_ Durante a Idade Média havia uma grande
extensão de terras sem educação e abandonadas na Espanha, que eram ocupadas por camponeses que os limpavam
e faziam seus pomares lá; e através da Lei pressury eles se tornaram proprietários do lugar - que eles também
chamaram de "presura" - provando que eles tinham transformado em terra arável.  Neste caso, é sinônimo de
apropriação.  Veja a apreensão.

presvitirio
Ocorre-me que pode ser um erro de presbitério.

pretérito
Do latim praeteritus ( "passado , deixado para trás).  1o_ Se diz algo que já aconteceu, que é anterior.  2o_ na
gramática é cada um dos tempos passados dos verbos.

pretina látigo
Eles vieram aqui como sinônimos de fusta mal separada.  Veja cintura, chicote.

prevelicado
Particípio de prevelicar que também é usado como adjetivo .  É uma deformação de prevaricação de seu significado de
"louco, louco" que deu duas interpretações diferentes: "que diz ou faz inconsistências por medo ou raiva, ou que se
comporta como um tolo para sentir uma grande alegria". 

prevelicado
Particípio de prevelicar que também é usado como adjetivo .  É uma deformação de prevaricação de seu significado de
"louco, louco" que deu duas interpretações diferentes: "que diz ou faz inconsistências por medo ou raiva, ou que se
comporta como um tolo para sentir uma grande alegria". 

prevelicao



É um vulgarismo por previsão. 

prevelicar
Delírio, imaginar as coisas por medo, apaixonar-se ou também por embriaguez.  É uma distorção da prevaricação
("enlouquecer", de "desviar-se do caminho certo"). 

prevenda
ganhou incorretamente escrito e ele deve ser escrito como prventa, sendo seu significado de prebenda: ver: pré-vendas
ou benefício.

preventivo preventiva
Veja Preventivo . 

previstaro
Ele não é espanhol.  Talvez referindo-se a qualquer termo de turista, uma parada planejada na viagem, onde 'RO' seria
uma identificação do lugar (como a Roménia ou Rond ocirc; nia).

previsterio
Parece um erro de presbitério.

prêt à porter
Estilo de roupa casual, usado diariamente.  O nome é francês onde preta porté significa "pronto para usar".

pridigo
Erro por verbos/predigo, pródigo, pródigo, .  .  .  

prima hermano na
Veja primo, irmão, primo irmão, na. 

primípara
Para parar a reprodução pela primeira vez, tendo sua primeira gravidez ou gravidez.  Do latim parere ("primeiro")
primus ("carrinho").

primíparo
Masculinização do seu primeiro parto, usado como um tropo que é uma pergunta retórica, desde que pare de (quase)
qualquer prole masculina.  Você pode chamar e quem Obtém uma grande conquista, com grande esforço, pela primeira
vez.

principal
1º_ Que está em primeiro lugar dentro de uma faixa; é entendido como "o mais importante, o mais notável".  2º_ Nome
de uma posição dentro das forças de segurança e justiça. 

pringá



É uma preparação de carnes cozidas com gordura e às vezes desfiadas para formar uma pasta.  É típico da cozinha
andaluza.  O substantivo é uma vulgarização do adjetivo feminino "pringada".  Veja pringar , pringado . 

print animal
Deve ser um erro para o animal print inglês (ánimal print "animal print, pegada animal") . 

prion
Um tipo de proteína comum em muitas células que podem se tornar patogênicas quando suas ligações de peptídeos
produzem dobras anormais em si mesma através de suas ligações ao nível atômico.  Mesmo sendo um aminoácido
sem material genético, ele tem a capacidade de se replicar em um organismo e até infectar outros copiando o erro em
outras células, o que ocorre com doenças do tipo "encefalopatia esponiforme".  O nome é um acrônimo para PRotein
infectION ("proteína de infecção"), e foi nomeado em homenagem ao neurologista Stanley B.  Prusiner (Prêmio Nobel
de Fisiologia 1997).  Veja encefalopatia espongiforme bovina, vaca louca, veado zumbi. 

prior
Embora por sua origem latina anterior, oris signifique "o primeiro ou principal de um par", já na Idade Média eu levo
para a Igreja o significado de "pré-traduzido" mesmo que não houvesse um segundo, ou ele próprio fosse o segundo de
um abade.  

prión
Na verdade, é um erro de príon, mas vem arrastado de sua etimologia, pois é formado pelo início da proteína e o fim da
infecção.  .  .  que tem um sotaque de 128513; . 

prisionero
Que ele está em uma prisão, preso, geralmente é dito de uma vítima, de um inimigo, e não de um criminoso que está
na cadeia. 

privao
É um vulgarismo privado (como substantivo, adjetivo e particípio).  [No caso mencionado por JOHN vem de seu
significado "de si mesmo ( p .  e.  por causa da raiva) " que, como ele esclarece, é muito comum no sul do Chile. ]

pro-
É um prefixo de origem latina com vários usos; Pode indicar preeminência, antecipação, também uma inclinação ou
favor para algo, ou que o substitua ou substitua. 

pro-155
Se você não é um espião em qualquer produto com esse código, deve ser para o apoio ou promoção de qualquer lei ou
artigo de uma lei com o número '155'.  Consulte pro- ( prefixo "for" ) . 

pro-europea
Erro da mulher pró-européia, ou talvez por "pró-Europa". 

proa
Parte anterior em um barco. 



proamericano
Americanista, que é a favor do continente americano, sua cultura e suas políticas.  É formado pelo prefixo pro- ( "a favor
de" ) americano ("em relação à América").  Como curiosidade, os habitantes dos Estados Unidos da América dizem a si
mesmos americanos, que para simplificar a dublagem em séries e filmes permaneceu como "americanos", mas em
espanhol é um erro, porque dizem americanos; e isso gera algumas confusões pelas quais o "pró-americano" é
confundido com um apoio apenas para os EUA. 

probation
É inglês, onde a condicional (probeiyon) significa "liberdade condicional".  Em espanhol coloquial, entende-se no
mesmo sentido da lei dos EUA, respeitando o escopo de cada legislação local.  É usado como "suspensão do
julgamento" em casos de crimes não graves, e o acusado deve seguir certas condições impostas pelo juiz, além de
oferecer reparação pelo dano.  Tendo cumprido isso para satisfação, o caso é arquivado.  Consulte inglês/condicional
("liberação condicional") . 

probicional
Tenho certeza que é um erro provisório.

problemas
Problema plural.

problemas con mujeres
Veja problema, mulher.

probos
Plural de provou.

procastinar o procrastinar
Ver procrastinado, não ver 100<procastinate . 

procastrinador
Que ele é a favor do castrati porque eles cantam afiado como um trill.  Ver prefixo pro- , sufixo -dor .    128527;

procesar la imformacion
Ver processo, informações.

proclamad
Segunda pessoa do plural no modo imperativo do verbo proclamar.

procrastinar
É uma maneira de evitar uma tarefa necessária, mas desconfortável ou desagradável, adiando-a e geralmente
substituindo-a por outra mais agradável.  Se for comum, pode-se supor que há um componente fóbico ou depressivo
para este comportamento.  De procrastinare latina ( "adiado até amanhã" ), formado por pro ( "para a frente, antes" )
crastinus , para , um ( "dia da manhã, momento futuro").



procrasturbación
É um neologismo para procrastinação onde uma tarefa é adiada para ir se masturbar.  Veja masturbação. 

prodemócrata
Promove ou adere ao sistema democrático.  Formado com o prefixo latino pró- a voz de origem democrática grega. 
Também quem favorece ou milita em um partido político chamado "Democrata".  Veja a democracia. 

producir gusto
Veja produtos, sabor.

proecologista
Ele é a favor do ambientalismo.  Veja a ecologia. 

proeuropeo
Promove ou apoia qualquer causa europeia. 

proeuropeo proeuropea
Veja pró-europeu . 

profa
Isso não vai ser uma definição, mas eles me fizeram lembrar da minha infância, onde um colega de escola primária
costumava chamar "Profa" (como feminino de "professor") para o professor.  Acho que conversa coloquial se encaixa
em qualquer coisa.

profanable
Diz-se o que tem a possibilidade de ser profanado.  Ver profanado. 

profesiones premura
Veja profissões, pressa.

profesía
Certamente um erro por profecia.

profiterol
Profiterol é uma sobremesa semelhante ao petisú.  O nome tem origem francesa e a erole significa literalmente
"pequeno benefício, gorjeta". 

profujimontesinista
Ele deve ser o apoiador político no Peru do ex-presidente Alberto Quênia Fujimori e de seu conselheiro Vladimiro Ilich
Lenin Montesinos Torres.  Veja também o prefixo latino pro. . 

profundidad
Qualidade daquilo que é profundo, profundo, profundo dentro de algo.  É usado em um sentido físico como para o



fundo ou a terceira dimensão (a primeira sendo a largura e a segunda a altura), e também no sentido abstrato para uma
ideia, um pensamento, um sentimento, etc.  .  . 

profundo
Isso tem profundidade, profundidade, ou penetra na parte mais interna de algo.  Tem origem latina no pro ("avanço,
avanço") e fundus, i ("fundo, herança, totalidade"). 

progenia
Erro por progêneo ("prole, casta"), progéria ("doença genética"), farmácia ("farmácia"), algum derivado de erogênio
("estimulante do prazer sexual"), .  .  .  

programados
Plural de programado ("feito seguindo um programa"). 

progre
Apócope do progressista ( no sentido político, social, cultural, .  .  .  ) ; Em um ponto, também se referia a "música
progressiva", mas nunca foi muito usada. 

prolapso de la cúpula vaginal
Ver prolapso ("descida de um órgão interno"), cúpula ("parte mais alta de um cofre"), vaginal ("em relação à vagina"). 

prolijas
Feminino plural de puro.

promación
É um método para reduzir cadáveres por congelamento como uma alternativa mais ecológica ao enterro ou cremação. 
O corpo vira pó depois de ser congelado com nitrogênio líquido e submetido a vibrações de ultrassom e, em seguida,
extraindo água e contaminando metais de próteses ou ossos.  O nome original é promession, e está relacionado a
"promessa" e "cremação". 

promilea
Embora ele não pertence ao Latin Pantheon, os navegadores da antiguidade foi considerado uma divindade protetora,
cuja imagem colocada " Promylea frente molas "   40, daí seu nome ) e fizeram-lhe ofertas antes de vela de
configuração.

proniñes
Deve ser um erro para "prochildren" ou "proniez".

prontuario
1º_ Resumo ou lista de eventos, dados, regras, como lembrete. 2º_ Documento policial resumindo os antecedentes
criminais e criminais de um detido.  3º_ Flexão do verbo prontuariar .  Ver verbos/prontuários. 

pronuclear
A favor do uso de energia nuclear.  Dependendo do caso, pode ou não ser para um propósito pacífico. 



propaga
Inflexão da palavra espalhou-se.

propagandistica
Erro da propagandística feminina.

propecto
Deve ser um erro por prospect. 

propensa a la ira
Ver em decúbito ventral, raiva.

proporcional
Em relação à proporção ("razão constante entre dois valores"). 

propositiva
Feminino de proposição ("relativo a propósito ou proposição"). 

proscenio
Em um teatro, é a frente de um palco, mais alto que o fosso do coro ou orquestra.  Vem de nós do latim proscênio ii,
que o empresta do grego 9<  961;  959;  963;  954;  951;  957;  953;  959;  957;  ( proskenion ) , formado pelo prefixo 9<
 961;  969;- ( pro "na frente" ) 963;  954;  951;  957;  951;  (skené "hut, toldo, coberto na sombra"), que era o nome dado
aos camarins dos bastidores onde os atores se vestiam.  Por extensão é qualquer espaço para recepções, luxuosas e
grandes, na entrada de um palácio ou mansão, em frente aos quartos principais. 

proscratinacion
Não há muita dúvida, eles queriam colocar procrastinação.

prosigue
Terceira pessoa do singular do presente indicativo do verbo para continuar.

prosopia
Nome vulgarizado para o gênero Prosopis ao qual as alfarrobas americanas pertencem.  Também pode ser um erro de
prosódia, prosapia, .  .  .

prosperidades
Plural de prosperidade.

prostituirse
Tornar-se uma prostituta / to.  Para a etimologia consulte: prostituta.

prostituta
Meretriz, oferecendo seu corpo para relações sexuais em troca de dinheiro.  Embora possa ser usado no gênero



masculino, essa palavra tem quase sempre uso feminino.  Há duas histórias que têm a sua origem.  O verdadeiro é que
ele vem do latim pro (  " frente, "  ) e sto, statum (  " permanecem, encontrado "  )   '' Pro-sto, stiti '' É " exposição para
venda, " o que é o que justamente essas meninas.  O outro leva a Roma antiga e suas campanhas militares.  Como os
soldados passaram a andar muito tempo, queixou-se seguido pela dor da próstata " " , pelo qual cada regimento levou
um grupo de peritos massagistas para aliviar seu sofrimento.  Enquanto a próstata como seu nome indica é mais bem à
frente, para alcançá-la com o dedo é necessário usar a rota retal; O que acrescentou à massagem causada um
orgasmo no manga romanos perversa.    '' Prostituta, '' Seria, então, a massagem de próstata " 34.  Que no final acaba
sendo um serviço sexual.

prostíbulo
Lugar onde as prostitutas são oferecidas.  Para a etimologia consulte: prostituta.

prostíbulos
Plural de bordel.

protegidos
1st_ Plural do adjetivo protegido.  2o_ forma plural do participle do verbo proteger .

proteína
Molécula presente nas células, à base de aminoácidos, e com funções elementares para a vida.  O nome tem origem
grega, onde 9<  961;  969;  964;  949;  953;  959;  9>  (prooteios) significa "fundamental, principal". 

protestante
1º_ Que protesta, que levanta uma queixa.  2º_ Diz-se especialmente do movimento religioso separado da Igreja
Católica após a Reforma do século XVI, genericamente chamado de protestantismo, que agrupa as religiões cismáticas
que não pertencem às igrejas ortodoxas. 

proto
É usado como prefixo ou elemento composicional, do grego 9<  961;  969;  964;  959;  ( prooto "primeiro, inicial,
anterior) .  Veja proto-. 

proto-
É um prefixo usado como "primeiro, inicial, anterior, original".  É tirada do grego 9<  961;  969;  964;  959;  ( prooto) com
o mesmo significado . 

protologo
protologo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "proctologista", sendo o seu significado:<br>Deve ser um
bug no " a proctologista "   ( ver proctologia ). Se é correto, você pode chamar " protologo " o conhecimento ou a
palavra primitiva.

protón
Partícula subatômica com carga elétrica positiva.  O nome é de origem grega por volta de 9<  961;  969;  964;  959; 
957;  ( próton "o primeiro, inicial" ) e o físico Ernest Rutherford o usou em 1918 quando descobriu que o nitrogênio
decaiu em núcleos de hidrogênio, então ele assumiu que H (número atômico 1) era uma partícula fundamental para
outros elementos.  No entanto, já se sabia que os átomos eram compostos de partículas eletricamente carregadas, e
então o "próton" foi associado às positivas. 



provee
Segundo (como 'você' ) e terceiro (como "he/she" ) pessoas singulares do modo indicativo atual, e terceiro (como
"he/she" ) pessoas singulares do imperativo para o verbo fornecer.  Ver verbos/fornece .

proverbios
Provérbio plural .

proxeneta
Hoje é quem negocia com o trabalho de sexo de terceiros, mas em suas origens latinas foi qualquer comerciante,
corretor ou comerciante.  O termo foi tirado do grego 9<  961;  959;  958;  949;  957;  951;  964;  951;  9>  (proxenetes,
"intermediário") que, por sua vez, tinha uma especialização como um navio de escravos, desde 9<  961;  959;  958; 
949;  957;  959;  9> seria: 9<  961;  959;  (pro, que orientam ou carrega) 958;  949;  957;  959;  9>  (xenos estrangeiros),
uma ironia, Considerando que todos os escravos eram estrangeiros.

proxy
É uma palavra de origem inglesa, que significa "procurator", mas em espanhol tem uso quase exclusivo na informática,
onde é um dispositivo de retransmissão, um intermediário entre a comunicação de dois pontos ligados ao mesmo
sistema.

proyecto andromeda
E.  .  .  é A para Andrômeda ou O Projeto Andrômeda, como é, está escrito incorretamente. 

próximo pasado
Os fatos da última vez mencionado, o próximo.

prudentia
Não é uma palavra do espanhol, mas do latim onde significa "prudência, conhecimento prático, previsão".  Embora não
seja totalmente um erro, porque há um asteroide chamado Prudentia por seu descobridor Maximilian Franz Wolf. 

prueba
1º_ Ação de teste.  É usado como sinônimo de ensaio, exame, análise, experimento, qualquer fato relacionado a uma
verificação.  3º_ Flexão do verbo provar.  Veja verbos/teste. 

prueba de turing
Trata-se de um teste idealizado pelo matemático, criptógrafo e cientista da computação Alan Mathison Turing em
meados do século XX para verificar se um computador poderia ser equiparado em inteligência a um humano.  Partiu-se
do pressuposto de que se uma pessoa conversa com outra e com uma inteligência artificial ela deve ser capaz de
distinguir quem é humano e quem não é; Mas, se isso não acontecer, a máquina teria alcançado a capacidade humana
de conversar como um ser inteligente.  Veja CAPTCHA, chatbot, Voight-Kampff. 

prueba introtécnica
Eu ia sugerir uma visita ao 'teste' ('exame', 'check') e 'introtécnica'.  .  .  mas acontece que isso não existe.  Comecei a
procurá-lo na web e ele aparece em alguns sites como " .  .  .  introdução técnica .  .  . " que seria um fragmento de um
texto mais longo e tão solto não faz sentido.  Também aparece como "introtécnica", mas não é apenas como um
substantivo (na consulta é um adjetivo), mas parece uma invenção por "técnica introspectiva" dentro de páginas não
confiáveis. 



pruebas extrotécnicas
É um erro para o plural em "prova extratécnica".  Ver prefixo extra- ( "fora" ) . 

pseudo
Componente lexical usado principalmente como um prefixo "fingindo ser".  Veja pseudo- ("falso") , pseudo-. 

pseudo-
Prefixo de origem grega onde 968;  949;  965;  948;  959;  (pseudo) significa "falso".  É usado mais como um pseudo-. 

pseudociencia
Doutrina ou simples charlatanismo que afirma ter uma base científica verificável.  Alguns podem até ser bons, mas
outros ameaçam a saúde, a segurança e/ou a educação, quando não são também um golpe e um crime.  É formado
com o prefixo pseudo- a voz latina scientia, ae ("conhecimento").  Veja pseudocientífico. 

pseudocientífico
Quanto à pseudociência.  É uma voz greco-latina formada com o prefixo pseudo-scientia, ae ("conhecimento") facio, é
("do") o sufixo -ico . 

pseudocultural
Finge ser culto ou cultural, às vezes com a intenção de enganar o público.  É formado com o prefixo pseudo- (pseudo- )
cultural (em relação à cultura). 

pseudomedicina
É uma loja de conversas que finge ser um tratamento médico.  Como falamos em curar doenças, a pseudomedicina
pode ser muito perigosa, especialmente se você evitar o uso da medicina tradicional.  Do grego 968;  949;  965;  948; 
959;  ( pseudo "falso") e a palavra latina medicina, ae que vem de medeor, eris , eri ("cura, cuidado, medicar" ).  Veja
também homeopatia, psicohipnoterapia, cromossaterapia, cosmeceutical, decoyin, acupuntura, bioneuro emoção,
emoção bioe, banho de floresta, quiropraxia, mesmerismo, reiki, medicina quântica, magnetoterapia, bach flores, similia
similibus curantur, magia simética, curanderismo, .  .  . 

pseudopodia
Característico de um pseudônimo ou pseudônimo.  É a capacidade dos organismos unicelulares de estender seu
citoplasma como pernas para se mover, atrair alimentos ou se defender. 

pseudoterapia
Uma "pseudoterapia" é um "falso tratamento médico que parece ser eficaz", geralmente promovido por psicóticos com
delírios curativos ou por golpistas que lucram com a doença dos outros.  Eles têm nomes eufemísticos como "terapia
alternativa", às vezes "terapia integrativa" ou "terapia complementar", embora na maioria dos casos influenciem o
paciente a abandonar o tratamento médico.  É formado pela pseudo-pseudo de prefixo ( "que parece, mas não é" )
terapia ("tratamento").  Ver pseudomedicina

psico-
Prefixo que se refere a processos mentais, intimamente relacionados com as emoções; Também à psicologia ("ciência
que os estuda").  Do grego 968;  965;  967;  951;  ( psique "alma, espírito, respiração, respiração", "mente"). 



psico-hipnoterapia
Consulte psicohipnoterapia.

psico-vampírica
Erro da psicovampírica feminina. 

psico-vampírico
Erro por psicovampírica. 

psicoalquimia
É mais spam de um site de pseudociência que aproveita o mecanismo de busca de plágio do dicionário para colocar o
link gratuitamente.  Veja o prefixo psico- , alquimia. 

psicocósmico
É um neologismo referido ao mundo interno e pessoal unido ao meio ambiente ou ao cosmos.  Consiste no
psico-prefixo ("alma, mente" ) e adjetivo cósmico. 

psicodesintoxicación
Ele apareceu aqui porque foi feito anônimo para psicotoxina ( 128530; )  , e eu deixo o link porque esse pode ser um
termo válido; o problema com essas palavras é que eles são uma mula de golpistas pseudo-científicos ou abertamente
esotéricos charlatães esotéricos, e eu não acho que devemos colaborar em sua promoção.  Definindo seus
neologismos publicitários aqui, damos a eles uma entidade que eles não têm.  Ainda assim, eles são tão óbvios que
não é necessário explicá-los, faz parte do negócio inventar palavras raras ao alcance de qualquer ingênuo.

psicodetrito
É um neologismo amplamente utilizado por charlatães próximos à psicologia e terapias mágicas alternativas, embora a
psicologia tradicional também possa usá-lo, pois nomeia os "resíduos tóxicos" que permanecem em nossa psique
(fazendo uma analogia com o ), após uma experiência não necessariamente traumática.  Do grego 968;  965;  967; 
951;  (psiké "alma, mente" ) detrito latino ("desgastado").  Veja detritos.

psicohipnoterapeuta
Que a prática da psicohipnoterapia.

psicohipnoterapia
Tratamento psicológico ou psiquiátrico se usou drogas, baseado na hipnose para alcançar memórias ou experiências,
real ou imaginado, no inconsciente dos pacientes.  Formado pelas vozes grego x3C8;  x3C5;  x3C7;  x3B7;  (psiko
'alma, mente') x3C5;  x3C0;  x3BD;  x3BF;  x3C5;  x3BD;  x3B8 (hypnon "dormindo, sonhando");  x3B5;  x3C1;  x3B1; 
x3C0;  x3B5;  x3B9;  x3B1;  (therapeia "cuidar, curar").  Ver psicoativos, hipnoterapia.

psicología
Estudo da mente humana e suas complexidades.  Características emocionais e comportamentais típicas de um
indivíduo ou comunidade.  Do grego 968;  965;  967;  951;  ( psiké "alma, mente" ), que se origina no verbo 968;  965; 
967;  969;  Porque acreditava-se que o último suspiro antes da morte foi aquele que libertou a alma da pessoa com
todas as suas experiências, 955;  959;  947;  953;  945;  (lodge, "knowledge").  Veja também psique.



psicológico
Relacionando-se com a psicologia ("ciência que estuda os processos mentais"). 

psiconaútica
Deve ser um erro por causa do feminino do neologismo psiconáutico, ou talvez por causa da própria disciplina da
"navegação pela psique". 

psicopatocracia
É um neologismo para o governo exercido por um psicopata como algo negativo, embora isso possa se referir tanto a
um estadista quanto a um déspota, já que para ser um político eficiente ou um ditador é comum ter algum grau de
psicopatia.  Veja o sufixo -cracy. 

psicorecoherenciación
Eles não são mais capazes de spam com o link, eles também desenvolvê-lo na entrada.

psicorrea
É um sintoma que geralmente aparece em esquizofrênicos, pelo qual elaboram uma teoria filosófica e sempre a
expõem de forma inconsistente.  O termo ganhou alguma popularidade durante a pandemia COVID-19, embora já
tenha sido amplamente utilizado quando se referia a terraplanistas, antivacunas ou qanodianos.  Ver televidian,
vacudian, covidiota, covidiano, pcr, testemunhas de hélio, lizarbe. 

psicosis
Patologia psiquiátrica caracterizada por alucinações ou delírios, por incoerência em se expressar, por uma desconexão
parcial com o mundo real.  O nome é de origem grega em 968;  965;  967;  951;  ( psique "alma, espírito, respiração,
respiração" , "mente" ) - 963;  953;  9>  ( -sis "sufixo para doenças ou patologias" ) .  Veja psicose. 

psicosocial
Relacionando-se com a psicologia social, o aspecto psicológico de uma pessoa ou grupo em relação ao seu ambiente. 

psicovampírico
Em relação ao chamado "vampiro psíquico", uma pessoa tóxica que emocionalmente desgasta aqueles ao seu redor. 
Também tem uma interpretação paranormal de alguma entidade capaz de absorver a alma ou a mente, da mesma
forma que um vampiro o sangue vital.  Veja psico, psique. 

psicótico
Em relação à psicose ("transtorno mental que se desconecta da realidade"), fala-se especialmente do paciente que a
sofre, embora fora do campo profissional deva ser evitada, pois lhe são atribuídas conotações negativas. 

psique
1st_ Psyche ou Psiké é um personagem da mitologia grega, uma jovem muito bonita elevada à categoria de divindade
pelo amor de Eros.  2nd_ componente lexicalino encontrado em espanhol como psicopata ou sua aférese simplificada
sico.  Do grego 968;  965;  967;  951;  (psiké "alma, mente" ).  É geralmente representado por uma letra psi maiúscula :
936; .

psiquismo



Diz-se da mente, do processo mental das pessoas, e pressupõe uma abordagem científica porque é uma palavra
técnica formada por um prefixo variante psico- e o sufixo -ismo. 

psíquico
Em relação à psicologia, que em alguns casos se estende à alma, à "força vital" de uma pessoa.  Ver psique , -ico . 

psl
1º_ 'PSL' é uma sigla de vários partidos políticos em espanhol, como o "Partido Socialismo e Liberdade" da Venezuela,
ou o "Partido Social Liberal" do Brasil, além de abreviar os "benefícios superiores aos da lei" nos contratos de trabalho
de alguns países.  2º_ Em inglês 'PSL' pode significar Linguagem de Especificação de Processo, ou Premier Soccer
League (Primeira Divisão sul-africana de futebol), entre outros.  3º_ 'PSL' é o código IATA para Perth/Scone Airport na
Escócia (Reino Unido).  Veja psi . 

psoe
Sigla para "Partido Socialista Operário Espanhol". 

psyche
Outra versão da psique, embora em espanhol não seja usada. 

ptolomeica
Fêmea de ptolomaico .  Ver Ptolemaico, Ptolomaico. 

ptolomeico
É uma variante da mais usada em ptolomaico espanhol ("em relação ao astrônomo e matemático Ptolomeu, ou à
dinastia dos Ptolomeus que governou o Egito").  

ptoloméico
Erro ptolomaico. 

pua
Embora pronunciado como uma picareta em espanhol, PUA é um acrônimo para Pick-UP Artist, um homem que seduz
mulheres e depois as abandona.  Veja donjuanismo.  

pub
1º_ É um estabelecimento comercial britânico semelhante a um bar ou cervejaria, com características de café-concerto
e até mesmo clube de jogos.  O nome é usado no resto do mundo (sem tradição anglo-saxã) para moradores locais
que vendem bebidas alcoólicas, mas nem sempre com o mesmo espírito original.  O nome pub é uma redução da casa
pública.  2º_ 'PUB' é o código IATA para Pueblo Memorial Airport no Colorado (EUA). 

pub crawling
Não é espanhol, mas inglês, mas embora existam algumas versões em espanhol como "ir de bares", "salir de potes" ou
"irse de pedo", podemos encontrar pub crawl ou pub crawling escrito em algum lugar para "andar durante uma noite
bares em uma área, a pé ou de transporte público, bebendo em cada um alguma bebida alcoólica ".  É composto pelas
palavras pub ("barra") e crawling ("arrastar, rolar"). 



pucara
Pucara escrito incorretamente e deve ser escrito como "pucara", sendo o seu significado:<br>Aeronave turbo hélice
argentino, fortemente armados e projetado para combater a contra-insurgência.

puchela calo
Não sei se isso faz sentido, talvez tenha sido uma tentativa de saber um significado em caló, por isso sugiro assistir
cigana/puchela. 

puchito
Diminutivo de pucho. Quantidade muito pequena. Para a etimologia consulte: Pucho.

pucho
Do quichua puchu " " É restos, resíduos. Como um restante é geralmente pequeno, pucho " " Também é " uma
pequena quantidade de ". Ele diz que geralmente o estandarte do charuto e por extensão para o mesmo cigarro.

pudorosos
Plural de pudoby.

puebla
Além das definições já publicadas, também é chamada de puebla para algumas divisões administrativas em uma
aldeia, e, por associação, para as parcelas com diferentes culturas em um pomar.  Ver verbos/puebla . 

pueblecito
Diminutivo da aldeia, geralmente interpretado como localidade e não como seus habitantes. 

pueblito
Diminutivo da aldeia, como localidade e como população. 

pueblo
1º_ População, étnica, cultural, religiosa e/ou nacional.  2º_ Região geográfica e administrativa urbanizada com menos
população e desenvolvimento do que uma cidade, geralmente é o centro de uma área rural.  3º_ Inflexão do verbo para
povoar .  Ver verbos/aldeia . 

pueblo o ciudad llamado jerico
Veja cidade, cidade, chamada, Jericó, periquito,

pueril
Criança; Puerilis latino ("criança, adolescente"); um fato que tem pouca relevância.  Esta última pode ser de paucus
("pouco, pequeno") e que ambos têm um etimo comum.

puerquilla
Feminino do diminutivo de porco, em seus diversos significados. 



puerquito
Carne de porco diminuta.

puerta
1º_ Abertura como ponto de acesso, entrada ou saída para um local específico, que na maioria dos casos não admite
passagem por qualquer parte de seu perímetro.  Por extensão, uma tampa móvel que pode ter essa abertura e que
permite que ela seja aberta ou fechada conforme a necessidade.  2º_ Para o anterior, pedágio, uma taxa que é paga
para entrar ou passar por um lugar.  Em sentido figurado, é um ponto ou situação que marca a entrada para uma
mudança.  4th_ Gol em alguns esportes, como o futebol. 

puertardo
Porta desdenhosa. 

puerteja
Porta desdenhosa. 

puerto rico
A Comunidade de Porto Rico está localizada em um arquipélago caribenho e é um país associado aos Estados Unidos
da América.  Segundo a tradição, o nome alude às riquezas que foram carregadas de seu porto San Juan Bautista nos
navios que partiram para a Espanha enquanto era posse dessa coroa. 

puesta a masa
Em circuitos elétricos, e mais em eletrônica, é conectar componentes a um power point comum, que às vezes
corresponde ao chassi do seu equipamento ou aparelho, e até mesmo com aterramento.

puesta a tierra
Em instalações elétricas são conectadas a uma linha de aterramento mecânico, para desviar fugas de eletricidade
através do chassi ou caixas que possam afetar computadores ou pessoas; Ele serve como uma referência para a
operação do disjuntor.  Embora também ele pode ficar de castigo, não confundido com ligação à terra.

puesta al día
Achei que foi postado como se fosse sinônimo de palavras como ayornado, ayornar ou ayornarse, mas não consegui
encontrar.  De qualquer forma, não me parece uma locução, é uma frase que se entende por si só, como 'put' ('pela
ação de colocar') e 'até o dia [de hoje]' ('pela versão atualizada de algo'). 

puilla
Diminutivo de farpa, embora possa ter usos específicos. 

pulastro
Em Lunfardo é um eufemismo para putastro, que seria um depreciativo de muito.  Originalmente, a palavra deveria ter
sido uma contribuição do Pollastro genovês (frango Polastro crescido).

pulenta
Dissimulação de " polenta " , como adjetivo favorável.  Ver: Polenta.



pulgicida
Erro de pulgas ("inseticida para eliminar pulgas") . 

pulgo
1ª primeira pessoa singular do presente indicativo do velho verbo polegar; Veja o Empulgar mais comum, Pulgarear,
Apulgarado.  2º _ em Lunfardo é gay, e sua etimologia não é muito clara; Pode ser uma redução então deformada de
pulastro que por ser pouco conhecido passou por Pulgastro e, em seguida, com a sua regressão "pulga", com uma
suposição masculina; Ou talvez ele vem de "pulga" como um nome de família do mercado de pulgas; Pelo
homossexual que "compra e vende" (que é passivo e ativo).  3 _ do significado anterior, gerente homossexual de um
bordel, que atende às necessidades das meninas.  4 ° _ erro Octopus.

pulmotor
Uma máquina que auxilia uma pessoa para respirar quando ele perdeu o controle dos músculos e é incapaz de fazê-lo
em seu próprio.

pulmón verde
Nome dado em uma região (uma cidade, um continente) para espaços com muitas árvores e sem construção.

puloto automático
Claro que é um erro do "piloto automático".  Veja piloto automático. 

pulpería
Na Espanha é um lugar onde servem polvo e frutos do mar cozidos ou curados.  O nome pode ter sido exportado para
a América colonial para armazéns onde as refeições também eram servidas, embora evoluíram na forma de lojas de
buquês gerais.  Este último significado pode ter outras origens, como a venda de polpa de frutas, como doces e doces,
ou um metaplasma de "pulqueria" usado no México para negócios semelhantes. 

pulsar
Da imprensa latina ("push, hit ligeiramente" ).  1st_ Beat , mude e retorne ao estado inicial repetida e intermitentemente.
 2nd_ Do anterior, sinta essa vibração, geralmente usando a mão, como para os batimentos cardíacos.  Provocá-lo
também, como em um instrumento musical que corre com os dedos.  3o_ Pelo anterior, pressione um botão ou uma
tecla.  4th_ Por uma relação com a primeira, é também uma forma de chamar o pulsar ( "estrela pulsante"), mesmo que
sua etimologia seja outra. 

pulso
1o_ salto no valor de uma magnitude, pode ser intermitente.  Batimento cardíaco.  2nd_ capacidade ou capacidade de
manter um ritmo ou, por antifríse, uma posição estável sem tremer com as mãos.  3o_ Primeiro (como 'Eu' ) pessoa
singular do modo indicativo presente para o pulsar verbo .  Veja verbos/pulso.

pulsos
Pulso plural.

pultocracia
O sufixo -cracia é evidentemente indicativo de uma característica do governo, porém há dúvidas sobre a qual se refere
neste caso.  Do grego 9<  959;  955;  964;  959;  9>  (poltos "pulp") chega aos puls substantivos latinos, pultis como
uma refeição preparada com pasta de farinha ou leguminosas, que inspirou qualificações como "puls cerebri", algo



como "purê cerebral", para uma pessoa com habilidades intelectuais limitadas.  Isso indicaria elípticamente que uma
"pultocracia" é um "governo de estúpidos".  Embora exista outra possível etimologia mais direta que supõe uma origem
no verbo latino pulto, como, são como "bater, sacudir, bater", e que é interpretado como "o governo que assume
através de um golpe de Estado", ou talvez "o governo que nos abala.  .  .  de alguma forma.    128533;

pulzante
Erro pulsando, afiado, adoçante, .  .  . 

puncin
Pode ser uma forma incompleta da aldeia Puncin Colle Sottano (província de Cuneo, região do Piemonte, Itália), ou um
erro do município de Pungín (condado de Carballino, província de Orense, Espanha), mas na verdade é trollado por
consulta por "furo" sem a vogal tônica. 

punción
Punção, punção, penetrar especialmente em um tecido orgânico, com um elemento afiado. 

punga
" Punga " é bolso " " em italiano vulgar, daí que o ladrão de carteiras, descuidista que esvaziar os bolsos externos com
ocultação, chamam-lhe algumas " punga " ou o punguista " ".   " deixe em punga " Está escondendo um objeto roubado
para procurá-lo mais tarde, com menos risco de ser apanhado.

punguista
( Para a etimologia do lunfardo " 34 punguista; ver sinônimo ).

punsante o pulsante
Veja pulsante, ou (conjunção), afiada, pensando, .  .  . 

punso cortante
É um erro de perfuração, que é uma palavra composta sem espaço e como o primeiro componente vem de "punção" é
obviamente escrito com /z/ . 

punta cana
Punta Cana é uma cidade da República Dominicana, localizada na província de La Altagracia.  Anteriormente, a região
era conhecida como Yauya ou Punta Borrachos. 

punto a punto
Diz-se o que viaja, conecta ou comunica do ponto de origem até o ponto de destino sem relés ou nódulos
intermediários.  A expressão nem sempre é tomada como literal, pois em muitos casos é impossível se conectar sem
passar por outros pontos no meio, mas se eles são considerados transparentes e não interferem no conteúdo ou no
objeto móvel pode ser usado o mesmo.  Às vezes é confundido com "ponto a ponto" ("item por item", "caso a caso") ,
talvez pela expressão "um por um", mas é um erro e deve ser evitado.  Veja de ponta a ponta. 

punto de equilibrio
Marca de igualdade sobre os fiéis de um equilíbrio, figurativamente é a situação em que a estabilidade é alcançada. 
Veja ponto, equilíbrio.



punto panoramico
Além do espam patagônio, acho que a frase não é entendida porque tem um erro de ortografia.  .  .  e em palavra.  Na
verdade, é "ponto de vista panorâmico", e então é perfeitamente compreendido por ponto ("lugar, localização") , vista
("campo que abrange a visão") , panorâmico ("em relação ao panorama") . 

puntos cardinales
É chamado conjunto " norte, Sul, leste, oeste, " , mas existem endereços intermediários que também pertencem os
pontos cardeais.

puntos jonbar
Plural de "jonbar [ponto de ruptura temporária] ("ponto de divergência histórica").  Veja uchrony. 

punzante
Diz-se que perfurações, que dão pontos, que feridas como um objeto pontiagudo.  Também pode ser usado
figurativamente para um som agudo, ou uma situação que fere sentimentos. 

punzocortante
É uma variante de sharps ("picar e cortar").  Veja punção ("punção"), corte ("corte"), -nte (sufixo). 

puñado
1st_ Uma pequena quantidade de algo, que cabe em um punho da mão.  2º_ Como extensão do anterior, qualquer
grupo escasso, que deveria ser maior. 

puñao
É um vulgarismo à mão. 

puño
1st_ Mão fechada sobre si mesma, com os dedos flexionados.  2. Punho de uma arma, uma ferramenta, um bastão. 
3º_ Nas peças é a borda das mangas, que se encaixa no pulso.  Também seus babados e enfeites de tecido.  4th_
Handful, a quantidade de algo que cabe dentro da mão fechada.  5th_ Soco, soco usando os dedos.  6th_ Cada canto
no tecido de uma vela. 

puño de hierro
1o_ Expressão algo mais forte que mão de ferro ("com rigidez e gravidade" , uma vez que pressupõe violência.  2nd_
personagem dos quadrinhos da Marvel, no Punho de Ferro original, cujo nome é Daniel Rand.

pupilas anisocóricas
Eles são os alunos que têm tamanhos diferentes em um único indivíduo.  945 grego;  957;  953;  963;  959;  9>   (  945; 
957; um " N º "   953;  963;  959;  9> ISOs " igualdade "  ) que se traduz como " 34 desigual; e 954;  959;  961;  951;   (
kore " 34 aluno;  41.;

pupilas miaticas
Para os alunos, você pode adivinhar o que eles queriam consultar.  Veja pupila, Miotic, Miotic, miosis, mas caso que
você pode igualmente ver um aluno, místico, mítico.



pupo
Umbigo.  Ele vem de Quechua pupu, com o mesmo significado.

pupusas
Plural de pupusa. 

purepecha
Erro de Purépecha.

purépechas
Plural de purépecha .  Veja também tarasco .

purisil
Purisil é uma aldeia na província de Carthage, Costa Rica.

puritanología
Na verdade não existe, mas você pode fazer referência ao estudo de puritanismo (por reformadores protestantes
atribuída ao Calvinismo, ou dissidentes do moderantismo do espanhol, no século XIX).  Embora você provavelmente
será uma ironia para uma suposta ciência ou doutrina puritana, no sentido de conservador e reacionário a favor da
moralidade sexual.

puro frio
Ver puro, frite, verbos/frio, frio .

purrete
Em lunfardo rioplatense é uma "criança, jovem".  Uma teoria sobre a origem está na palavra latina puer, pueris
("criança, criança") o sufixo diminutivo ou depreciativo -ete, embora deve ter chegado à América através de uma
variante na língua romance. 

pururú
Outra variante do pororó ou do milho pisingallo; pode ser o mesmo pochoclo já cozido ("rosetas de milho, pipoca" ) .  É
uma voz de origem guarani.

pusilánime
Com medo, falta de iniciativa.  pusillanimis, animus latino do pusillus contração possível ("pouco de espírito").

puta
Mulher assídua para o sexo fácil por vocação e/ou profissão.  Pode ser uma sincopação de prostituta, uma vez que em
muitos casos eles são sinônimos, mas mais certamente ele vem como feminino de latim e depois de Putto italiano
("Boy"), também usado como "manbait" e "jovem amante", embora o termo "cara" no masculino é usado hoje como "
Homossexual "e difere do significado nas mulheres.  É uma voz dissonante e até ofensiva, por isso também é usado
como um insulto e exclamação, mas neste caso vem da expressão a [b] [/b] mãe! , versão sacrilegiosa da Santa mãe!
que se refere a [b] Santa Maria [/b].



puta madre
Além de seu significado literal, geralmente é usado como uma exclamação, e seria uma versão popular e iconoclasta
da mais religiosa "Santa Mãe!"  Por antifrase, pode ter um caráter positivo, embora na origem seja insultante.  Veja
prostituta ("prostituta"), mãe ("progenitora", "vulva"), ta égua, filho de sua mãe, a prostituta! , a puta que te deu à luz,
mãe picada, PM . 

putaear
Pode ser um erro, mas é mais seguro ser trollado por foder; pelo costume de inserir palavras sem as letras do
espanhol, como /ñ/ ou vogais acentuadas. 

putañeros
Plural de.

putas
Feminino plural de puto, embora existam diferenças de interpretação de acordo com o gênero.  Ver puta.

puteada
Insulto, imprecação, sempre usando palavrões.  Assista colocando. 

putiar
É um vulgarismo para putear, no sentido de "insulto, blasfêmia, imprecar". 

puto
Um som e, por vezes, insultuoso voz para nomear gay ou homossexual.  Tem origem latina, onde Putto é um menino,
mas em algum momento ele começou a ser usado para jovens que foram oferecidos sexualmente a outros machos. 
Veja a prostituta.

puvis
Eu não acho que a consulta refere-se ao artista francês Pierre Cécile Puvis de Chavannes, por isso pode ser uma
versão plural da sigla PUVI ou um bug por pubis.

púa
1º_ Um elemento pontiagudo como um espinho, uma lasca, um dente de um pente ou escova, também o floco usado
em alguns instrumentos musicais de cordas para arrancá-los.  Por associação com o agudo é uma dor física ou
espiritual esfaqueadora, e também uma pessoa astuta.  Para a sigla, veja PUA.  3º_ Flexão do verbo puar .  Veja
verbos/escolher. 

púberes
Plural púbico.

público
Em relação às pessoas, à população, a um conjunto de pessoas em um lugar onde seu acesso é permitido.  Pode ser
aplicado ao mesmo local com uma permanência que não se restringe, nem à administração do que pertence a um
Estado e atende seus habitantes, entre muitos casos.



púdrete
Forma pronominal para o segundo (like ' You ') singular pessoa imperativa para a podridão verbo irregular.

púlsar
Nome de uma estrela de nêutrons, colapsada sobre si mesma por sua própria massa e que quando girada emite
radiação que é observada como intermitente.  É um acrônimo para a estrela pulsante inglesa.  

púseme
Forma pronominal para uma Inflexão do verbo colocado ("para colocar, para contribuir") .  Ver verbos/Eu coloquei , eu
(pronome ) . 

púsome
Coloca de forma reflexiva da terceira pessoa do pretérito perfeito do indicativo para o verbo.

púsose
Forma pronominal para uma flexão do verbo poner ("colocar, localizar").  Ver verbos/put, se (pronome). 

pyrene
1º_ Na mitologia clássica é o nome de uma princesa, grávida de Héracles, que deu nome aos Pirenéus.  Em grego está
escrito 928;  965;  961;  951;  957;  951;  ( Pireno ) .  2º_ Ninfa filha de Asopo, que deu nome à fonte baixa dos
Pirenéus, perto da Ágora de Corinto. 

pythia
Em espanhol seria apenas o asteroide (porque suponho que o colega GARCÍA ALBERTO ENRIQUE não os publica em
inglês, e eles devem ser escritos assim em qualquer língua).  Cada píton de Apolo em nossa língua é chamada de
Pythia, em homenagem a Pito (antigo nome de Delfos). 

q
1º_ É uma consoante que em espanhol só é usada no dígrafo /qu/ e sempre antes de /e/ ou /i/.  Como curiosidade, seu
nome '' não inclui a letra /q/, e é um dos poucos casos no alfabeto.  2º_ 'Q' representa o aminoácido glutamina; a
quantidade de calor na termodinâmica; o conjunto matemático dos números reais; É também um símbolo equivalente
ao prefixo Quetta- .  3º_ 'q' em física representa uma carga elétrica; É também um símbolo equivalente ao prefixo
quecto- . 

q es bribonsuelo
Que vergonha.  Veja o que é verbos/bribonzuelo . 

q es jeepeta
Veja o que , verbos / es , jeepeta , jipe , yip . 

q lo q
É uma forma reduzida da expressão verbal " teria que '' e para que '' e?  " que ao seu tempo também é uma forma
reduzida da expressão " o que é o que é?  34.; É uma forma regional ( é ouvido, por exemplo, na província de San
Juan, Argentina, ) simplesmente dizer " o que?  34.;



q significa longo
Veja o que, quero dizer, longo.

q significa mushpa
Obviamente é uma consulta fora do lugar.  E o pior é que o mushpa já está definido. 

q significa saramambiche
A verdade: não é mais fácil procurar saramambiche do que datilografá-lo nesse desrespeito?   128530;

qa
' . qa' é o domínio do Estado do Catar (pela ortografia do Catar) para a internet. 

qanalla
Panela de barro ou torradeira usada nas terras altas.  A transliteração "malandro" também é usada, mas isso não tem
nada a ver com a definição de Anônimo, que é claramente um erro. 

qanodiano
Pode se referir a algo "relacionado a QAnon ou a um apoiador de suas ideias". 

qanon
Nesta entrada você poderia escrever muito, mas o assunto é tão patético que nem vale a pena.  QAnon é um
personagem fictício criado para reunir esquizofrênicos, conspiradores e vários degelos culturais através das redes.  É
uma prática típica das seitas, que ayorou seus mecanismos para o século XXI.  E eles sempre têm algum útil que os
opera no mundo real.  Ou vários. 

qe
Se não é um erro, pode ser um acrônimo usado na economia para o easing quantitativo, embora na EC espanhola
exista.  Também pode ser uma forma abreviada muito antiga de ' that ', embora nesse caso a letra ' e ' é impressa
volrated (Nota: Eu não dou um exemplo porque o ' latim em minúsculas em sobrescrito ' não existe em Unicode).

qenan
É como sinônimo de Cainán (nome bíblico), embora para a sintaxe castiliana seja um erro. 

qenán
Pode ser outra ortografia para Cainán.

qenqo
'Qenqo' é outro nome para o sítio arqueológico de Kenko. 

qr
'QR' significa resposta rápida.  Consulte o código QR. 

qrt



1º_ 'QRT' é um dos chamados "códigos Q" que são usados internacionalmente como uma consulta abreviada em
comunicações telegráficas e posteriormente de rádio.  É entendido como "eu fecho a transmissão?" e também como o
aviso ou resposta.  2º_ Como sigla não tem uso em espanhol, mas do inglês podemos encontrá-lo em Quality Report
Tool ( "Tool for quality report") ), Quick Reaction Team ou Quick Response Team ( "Rapid response Team") , além de
ser uma abreviação para quarter ( "a room" ) como medida.  3º_ QRT é o código aeroportuário IATA atribuído ao
Aeroporto de Rieti (região do Lácio, Itália). 

qsi
QSI é o IATA ID do Aeroporto de Moshi (Região de Kilimanjaro, Tanzânia). 

qtr
1º_ 'QTR' é um dos chamados "códigos Q" que são usados internacionalmente como uma consulta abreviada em
telégrafo e posteriormente radiocomunicações.  É interpretado como "Qual é a hora exata?" e também é usado como
uma resposta antes de expressar o tempo em formato militar.  2º_ Em um bate-papo é usado para abreviar frases como
"que você recontra".  3º_ QTR é o código IATA para a Base Aérea de Quintero na Comuna de Quintero (Região de
Valparaíso, Chile). 

qu es estar indispuesto
Veja o que , verbos/s , a ser , indisposto , indisposto . 

quaker
É uma marca de alimentos à base de aveia produzidos pela empresa americana Quaker Oats Company.  Embora hoje
seja mesclado e diversificado em outros produtos, o nome ainda está associado – já com um valor genérico – com a "sopa de aveia".  A palavra em inglês quaker (quaker "Quaker") foi inicialmente escolhida como um sinal de honestidade do produto, já que os seguidores dessa religião não podiam mentir. 

quaterina
É outro nome para meldonium (droga), onde há uma explicação detalhada. 

que asco
Certamente quer ser um ponto de exclamação, mas está mal escrito.  Veja o que, nojo.

que bacan
Bacan é escrito incorretamente e deve ser escrito como que legal ser seu significado: Veja: legal.

que come el alicante
Veja o que, comer , alicante ( cobra ) , Alicante .

que cuestan las pastillas sicotec
'Sicotec' é, antes de tudo, espam de vários produtos e serviços, e em segundo lugar um erro pelo nome comercial de
misoprostol, uma droga para proteção gástrica que tem outros usos.  Veja o que , quanto , verbos /custo , pílula . 

que desgracia
Certamente um erro para "que desgraça", que não se torna uma locução e, claro, não se encaixa como uma entrada de
dicionário. 



que es absorto
Veja absorvido.

que es albatez
Consulte: albatez.

que es aldeano
Trolleada que mesmo que não tivesse espaços duplicados e colocasse o sotaque que falta ainda seria uma consulta
extraviada, que não deve ser respondida esperando que fosse eliminada.  Veja o que, verbos/s, aldeão. 

que es bagallo
Na etimologia do lunfardo ver: bagayo.

que es bibliofilo
Veja o que, verbos /es, bibliófilo . 

que es blenurea
Que blenurea é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Blenuria" no sentido de:<br>Provavelmente é um erro
para "blenuria".

que es calilla
Veja que, o que, verbos/é, calilla. 

que es chenco
Veja o que, verbos/s, chenco . 

que es cospel
Veja o que, cospel. 

que es demagogo
Veja demagogo .

que es dietas desmedidas
A excessivas dietas escrito incorretamente e deve ser escrito como dietas excessivas, sendo seu significado:<br>É
claro que a consulta deve ter sido para " dietas 34 excessiva; para não dizer que eles deverão encontrar primeiro " dieta
" e " excessiva ".  A frase provavelmente apareceu em algumas notícias sobre o aumento do pagamento da dieta em
algum país onde os mesmos Legisladores aprovam seus salários e suas despesas de viagem, e, portanto, os números
acabam sendo desproporcional em relação a salários em geral.  Ver: dieta.  Ver: Desmedido.

que es el boseo
Argentina " a diferença entre voseo "   ( discurso usando a " vos " como a segunda pessoa do singular ) da " eu tuteo "  
( maioria castizo, onde os " é usado você "  41.; No caso da palavra originalmente solicitada, pode ser uma má
ortografia ( ou pronúncia ) Boxe-" ".



que es el motivo en numismática
Veja o que, motivo, numismática. 

que es el pauro
Ver pauro.

que es el pingullo
Consultar pinggullo foi mais do que suficiente.

que es el triptico
Veja o que, verbos/es, o tríceca . 

que es estupor
Estupor é escrito incorretamente e deve ser escrito como estupor como seu significado: ver: letargia.

que es exergo en numismática
Veja o que, exergo, numismatics. 

que es gediondo
Ver gediondo, jediondo, fedorento.

que es gerundio
A frase".  .  .  , que é um gerúndio" é coloquialmente adicionado após um verbóide em gerúndio para apressar sua ação
ou encorajá-lo. 

que es hipsipila
Veja o que, hipsipila, hypsipyla, hypsipyla.

que es hipsípila
Veja o que , verbos / es, hypsippila, hipsipila, hypsipyla , hupsipule . 

que es infrinjir
Um troll cheio de espaços duplos.  Veja o que, verbos, violar.

que es longitud
É uma consulta mal feita e pior escrita.  Veja o comprimento.

que es maniquebrado
Ver maniquebrado, mani, quebrar, quebrado.

que es maravilla del mar
Certamente spam; Há muitos produtos com esse nome.  Oh! , e ' que ' carrega um sotaque, mas o que podemos



esperar de um xisto.

que es moral
Consultoria para moralidade era mais do que suficiente, Manuel Pereyra .  E você nos salvou da dor dos olhos vendo
"isso" sem sotaque.

que es módulo: en numismática
Veja o quê, módulo, numismática. 

que es panacea
Veja o que, verbos/s, panaceia, hygia . 

que es patina en numismática
Veja o que , patina, verbos / patina, numismático . 

que es pocilga
Consulte o chiqueiro.

que es pueril
Ver: infantil.

que es pupila isocoricas
O aluno isocoricas é escrito incorretamente e deve ser escrito como isocoricas alunos, sendo o seu significado:<br>Ver
as pupilas anisocoricas.

que es quena
Que quena é escrito incorretamente e deve ser escrito como quena sendo seu significado: Veja: quena.

que es rauda
Feminino de swift.

que es reptor
Veja o que , verbos / es, reitor, raptor , reptador , .  .  . 

que es sequia
Ver: seca.

que es sili
Veja o que, verbos/es, Sili . 

que es taimado
Ver: taimado



que es tetracampeon
Eles devem ter querido escrever "o que é tetrachampion", porque não só é mal levantada, mas também carece de
todos os acentos.

que es tipluda
Ver agudos canelados, ou melhor.

que es token en criptomonedas
Veja o que , verbos/s , token , em ( preposição ) , criptomoeda . 

que es tusa
Veja o quê, Tusa. 

que es un articulo
Uma inflexão do verbo articulato? Oh, não, ' isso ' estaria faltando um sotaque.  Consulte o artigo.

que es un artículo
Veja o artigo, obviamente.

que es un auspiciador
Ver: patrocinador.

que es un baltri
Veja Baltri ou Baltrí.

que es un tomatodo
Veja o que, qual, verbo/s, um (artigo), tomatodo (vários significados). 

que es una antesis
Ver antese

que es una camionada
É exagerado para dizer " lote 34. Está associada ao tamanho do caminhão ou sua capacidade de carga.

que es www
Mal feito consulta, não só porque "que" carece de um sotaque, mas porque é extra, veja www.

que expele mal olor
ele expele o odor é escrito incorretamente e deve ser escrito como "expulsar", sendo o seu significado:<br>A frase é
muito clara. No máximo, ocorre-me que quem ver verbo desconhecido " " de expelir. Minha sugestão é procurar a
definição de " " de expelir.



que garrón
O frase " que Carlinhos!  " é usado quando é ver ou sofrer algum revés inesperado. Tem sua origem em Espanha, onde
o Carlinhos é a parte mais difícil das pernas de um animal e lá está associado com um fato duro, difícil ou
desagradável. A expressão " Ao vivo Carlinhos " Tem uma etimologia diferente, uma vez que é um germania por "
vividor " e meios " viver livre 34, " ao vivo acima de ".

que gusta
feliz.  Veja, gosto.

que la palabla cacahuate
Veja a palavra, amendoim.

que mala onda
Veja o que, bad, wave, bad vibe, good vibe.

que me aspen
Eu acho que como expressão poderia ser "O que eu gosto!" para o velho, já que antes costumava usar o sotaque,
embora hoje não seja recomendado.  Mas se faz parte de um texto mais longo como « .  .  .  para ficar enojado se.  .  .
» certamente eu não deveria usar tilde, e .  .  .  Também se encaixa como uma consulta de dicionário?   129300; .  É
uma reviravolta para "me crucificar", como "me mate".  Veja Blade, Blade, Crucificado.

que me te le etc den morcilla
Veja isso, o que, eu, você, le, etc.  , verbos/den , pudim preto, "dar pudim preto" (que alguém não se importa, que "pode
matá-lo com pudim preto envenenado" figurativamente). 

que menos
De qualquer forma, é um erro.  Se você quer ser uma exclamação para "que menos", você está perdendo um sotaque. 
Se você quer ser uma inflexão pronominal para queimar, você também tem um espaço sobrando.  Se for um texto, falta
o resto da frase. 

que no tiene chiste
Obviamente isso não cabe em um dicionário, e nem foi uma consulta real, é retirado da lista de sinônimos de outra
frase que não é para um lema em um dicionário como 'sem piada'.  .  .  que também saiu de uma lista de sinônimos,
desta vez para amamonado. 

que no toma alcohol
Não, tome , álcool, teetotaller , enofóbico ( é neologismo). 

que no vale nada
Veja que , não , verbos / ok , nada , nonada , nadería , mirrimucia , inane . 

que ofrece esperando obtener beneficio
Vendedor?.  Não, é outra das frases enigmáticas que eles colocam ao redor, como se pudessem ser sinônimos.  Desta
vez para caravana.



que perro en arave
Após o esclarecimento do colega JOHN só me ocorre recomendar uma visita ao que, cão e árabe.  .  .  principalmente
para aprender a escrever corretamente.  Embora não seja a maneira de consultar em um dicionário, é claro. 

que quiere decir que tu amigo me hace los mandados
Veja o que, verbos/quer, diga, que, seu amigo, "me faz as tarefas". 

que quiere decir satanizados en el diccionario
Eles não sabem mais como continuar trollando o dicionário com ele.  .  .  (para chamá-lo de alguma forma generoso). 
Veja demonizar, demonizar e vários mais do que até mesmo ligar porque eles estão todos mal escritos.

que quiere decir tuque
Veja o que, verbos /wants, ou seja, tuque . 

que quieter decor bartimeo]]
Esteee .  .  .  veja o que, verbos/quer, dizer, Bartimeu. 

que se cocobolo en panamá
Bem, se você escrever assim, é quase compreensível que você não sabe como encontrar cocobolo em um dicionário.

que se debe hacer cuando hay desgarro muscular
Chame o médico (ou veterinário, conforme apropriado).

que se el pingullo
Escrever um erro e extravi-lo era mais fácil digitar pingullo.  Por algum outro erro, veja piguyo.

que se expresa cuando se dice van tomar consolación, si no es la tortolica que está viuda y con
Isso não pode ser verdade.  E além disso, eles respondem.  Como resultado, é uma graxa de alguns versos de um
poema anônimo intitulado "Romance de Fontefrida" sobre uma pomba misandary que usa o luto de sua viúvo como
uma desculpa para rejeitar um rouxinol meio-verso que quer tirar proveito da situação para pisar.

que se icnifica escarpa
Veja o que , ele , ligar, média , escarp (em relação ao declínio do terreno ou arranhar com ferramentas). 

que se ignifica bruise
Veja o que , ele , inflamar , média , inglês /contusão ("concussão") . 

que se inifica comtaminar en el disionario
É um troll que correu para responder antes de ser eliminada. 

que se nigficas holis
Quatro de quatro mal soletrado! Um recorde!  Bah, holis é uma desgraça, mas é usado por Olá.



que se significa la palabra la virgen
Veja o que , verbos / significa , palavra , virgem . 

que secnifica voraces
"Isso" é sem sotaque, 'secnify' é mal digitado e 'voraz' está no plural.  Não há mais erros porque não há mais palavras;
e mesmo que estivessem bem escritos, toda a consulta seria mal feita.  Veja o que, significa, voraz.

que sicnifica alhue
Veja o que , verbos / significa , e me parece que em mapuche é esvaziado . 

que sicnifica desgraciadamente
Veja o que, significa, verbos/meios, infortúnio, infelizmente.

que siginifica barbasco
Veja a barba.

que signifa permeado
Veja o que , verbos /significa , verbos / cheirado , permeado . 

que signifia ser reflectivo
Inapresentável: veja o que, significa, seja, reflexivo.

que significa &#34;buhardilla&#34;
Ver: sótão.

que significa anades
Veja o que, quero dizer, anade.

que significa arabacano
Veja o que , verbos / significa , aravaca ( bairro de Madrid , Espanha ), aravaqueño , Ara , bacano . 

que significa asno silvestre
Veja o burro selvagem, e desde que nós somos igualmente burro e selvagem.  O resto das palavras, obviamente,
acabou.

que significa cheo
Veja o que , verbos/significa, Cheo ("hipocorístico de José"). 

que significa chirisiqui
Veja chirisiqui, ou melhor quechua/chirisiki.

que significa chispudo



Veja o que, verbos/significa, faísca, faísca . 

que significa cibiogen
Está escrito errado e com todos os espaços duplicados.  [nota : obviamente este é um troll, mas estou surpreso com
quantos sites escreveram errado 100<cibiogen em vez da cibiogem correta .  Incluindo isso. ]

que significa cursiado en castellano
Obviamente foi o suficiente para consultar cursiado.  E eu não tenho certeza de como é espanhol, porque eu tenho
mais associado com lunfardo e como americanismo. 

que significa disenso
Ver: dissensão.

que significa el garrobo
O iguana é escrito incorretamente e deve ser escrito como eu alfarroba, sendo seu significado:<br>Ver: algarrobo.

que significa emisario
Isso significa emissário é escrito incorretamente e deve ser escrito como emissário sendo seu significado: Veja:
emissário.

que significa especimen
Veja o que, verbos/meios, espécime .

que significa esplendida
Ver: esplêndido.

que significa estar en la luna
Veja o que, verbos/significa, "estar na lua", "estar na lua de paita", nefelibata, "estar com a lua", "ser alguém de boa
lua", "ser alguém de lua ruim", e finalmente ter uma expressão lunática. 

que significa expansionismo
Ver: expansionismo.

que significa fachera
Isso significa que fachera é escrito incorretamente e deve ser escrito como fachera, sendo o seu significado:<br>Galã
da fêmea, vistosa.  Veja: Galã, facha.

que significa froyo?
Veja o que, verbos /significa, froyo . 

que significa gimiente
Veja: gimiente, gemido.



que significa gualtrapa
Veja o que, significa, gualtrapa, e uma vez que também somos gualdrapa.

que significa hemerográfico
Veja o que , verbos/significa , hemerográfico ("em relação à hemerografia") .  Veja a biblioteca do jornal. 

que significa irradial
Estou suspeitando que esta dúvida é gerada por um argentino.  "Irradial" não existir, deve enviar a consulta para
irradiar, especialmente porque este é mal redigido; Mas como algo mais anedótico e muito local, vou mencionar a
história aqui.  Existe uma música country, um hino à bandeira Argentina que é tirado de uma ária de ópera de Aurora,
de Héctor Paniza com letras em italiano de Luigi Illica.  O problema era só que era em italiano, e para cantá-la (por
exemplo) em Argentina escolas tiveram para traduzi-lo; e eles lhe confiaram a tarefa da dupla Josué Quesada (h) e
Angel Petitta, quem não sabia nada italiano e sua poética tradução para o espanhol.  A frase original era "aura
irradiale", que é a aura à frente do Santos, ou os raios que o sol ao amanhecer; e foi com a versão como "irradial
aurora".  Não é o único absurdo em que tradução, sugiro uma pesquisa mais profunda para aqueles interessados no
tema.

que significa la palabra indigente
Até indigentes.

que significa microfauna
Consulte a microfauna

que significa paico
Veja paIco, paica.

que significa poner los puntos sobre las íes
É definido em várias entradas: colocar pontos sobre a ies, colocar os pontos para a ies e mesmo com colocar pontos
sobre a ies, de erros de ortografia

que significa pontificia
Feminino de " 34 Pontifícia;. Ver sinônimos.

que significa proximo pasado
Ver o passado próximo.

que significa puna
Ver puna.

que significa recto
Veja em linha reta.

que significa rielera
Além do constrangimento da consulta, já estamos sendo tomados para a porra: não satisfeitos com o espaço duplo



para arruinar a entrada agora eles colocam espaço quádruplo e quintuplo! .  Bue, senhora, veja água.

que significa soñar ocote
e.  .  .  depende se é seu ou de outra pessoa; e o que você faz com ele, é claro.  Veja o que , verbos / significa , sonho ,
ocote , nahuatlhuichol/okotl , e você também pode ver cayambicaranqui/ocote , ukuti . 

que significa zoomorfas
Significa Zoomorphic é escrito incorretamente e deve ser escrito como zoomórficas, sendo seu significado: Veja:
Zoomorphic.

que signijica jhonnatan
Veja o que , verbos / significa , Johnatan , Jonathan , Jonathan . 

que siignifica la palabra album
Veja o que , verbos /significa , palavra, álbum . 

que singnifa la inrresposabilidad
.  .  .  Pombo!.  Ninguém pode pensar seriamente que isso tem uma resposta

que sinifica truneria
Truneria, truñó, tubulação, desonestos, ver.  .  .  «do que truneria, truñó, tubulação, desonestos, sinificaVer.  .  .

que son amenidades
É outra consulta típica extraviada com seu erro de ortografia clássico; No entanto, vamos mencionar que esta
"comodidades" tem seu mérito porque é certamente uma tentativa de traduzir o anglicismo de amenidades, que são os
serviços adicionais que um edifício tem, um bairro privado, uma moradia comunitária para o uso de seus habitantes,
como uma lavanderia, uma piscina, uma sala de festas,   uma churrasqueira, .  .  .  Embora na realidade o espanhol já
tenha suas palavras para cada um desses casos, o mais comum são as "comodidades", ou os referidos "serviços", que
na Argentina não é muito utilizado porque se assemelha aos viorsi.  Veja o que, verbos/filho, amenidade, amenidade,
inglês/amenidade ("amenidade, conforto, bondade"). 

que son antonimos extremos
Veja o que , verbos / são, antônimo , fim, antonym final (antonym proper ). 

que son las conanas
Veja conana.

que son las retahias
Em espanhol, nada.  Veja Retahila.

que son las sustancias amilaceas
Veja o que , verbos / são , substância , amílaceous . 



que son los poligonos
Ver polígono .

que son los sinonimos
Veja o que, seja, verbos / filho, sinônimo . 

que son trifigos
Se não fosse plural, diria que a consulta mal escrita e mal escrita é um spam secreto.  Mas sim, eu acho que você é por
um erro sobre triffids.

que suerte
Deve ser a expressão "Lucky!" com erros ortográficos.

que sugnifica hiposensible
Veja o que , verbos/significa, hiposensível, hipo-, sensível . 

que te miro
Suposto sinônimo de um suposto verbo 100< gipar'.  Veja o que, te, verbos/eu olho . 

que tenia un ojo para saltarte un casco
É um texto mal copiado dos 'Comentários Reais dos Incas' (Garcilaso de la Vega, 1609). 

que tirada
Deve ser a exclamação "que tiragem"; ou algum fragmento de texto. 

que va
Pode ser um erro por querva ("castor"), ou por caverna ("gruta") ou pela expressão exclamativa resumida "O que está
acontecendo!", ou simplesmente ser um fragmento de texto sem seu próprio significado. 

quebracho
1o_ árvore sul-americana ( Schinopsis balansae ) também conhecida como "linha vermelha".  Seu nome vem da
arcaica quebra hacha espanhola ("falência de machado" ) por causa da dureza de sua madeira.  2nd_ Bond emitido na
província de Chaco (Argentina) até 2002 para ser usado como quase moeda em face da falta de produto circulante da
crise econômica.  Hoje foi recuperado pelo governo ou está nas mãos de colecionadores.  O nome vem da árvore
nativa da região de Chaqueña.  3rd_ Popularizado nome do Movimento Patriótico Revolucionário "Quebracho", um
agrupamento social e político argentino que surgiu no final do século XX com um perfil nacionalista de esquerda.

quebrachos
Plural de quebradiça.

quebrado
1st_ Adjetivo para algo que está quebrado ou combinado.  É também uma maneira resumida de dizer "falido ou
financeiramente arruinado" e "número quebrado ou número fracionado".  2o_ Participle do verbo break .



quebrar
Quebrar é quebrar ou quebrar algo duro, figurativamente destruindo qualquer coisa violentamente (como em "quebrar a
vontade") .  Vem do crepare latino ("trituração, som para desmoronar" ) .

quebrarse
Forma pronominal do verbo para quebrar.

queco
Mais utilizado em lunfardo do que isso, também significa "bordel".  Veja chbebe, quilombo.

quecos
Plural de queco .

quecto-
É um prefixo para um valor elevado à trigésima potência negativa, como 10 8315;³ 8304; .  É retirado do grego 948; 
949;  954;  945;  ( deka "dez" ) , e isso precisa de duas explicações: primeiro, o 10 é porque ele conta grupos de
milésimos, três zeros para decimais, e, portanto, '30' porque três zeros para decimal (0, 000) por 10 dá 1/1000¹ 8304; ,
ou o que é o mesmo 0 , 000 82''000 82''000 82''000 82''000 82''000 82''000 82''000 82''000 82''001; e o nome é
modificado para usar um q como símbolo, que não tinha uso prévio que pudesse ser confundido. 

quedar
Estar ou ficar em um estado, lugar ou posição.  Por extensão, é usado para "chegar a um lugar", como uma citação, ou
"apropriar-se de algo". 

quedar k.o.
Veja o encontro, K. Ou.  ou KO ("fora de combate, incapaz de reagir"). 

quedar para vestir santos
Trata-se de uma locução voltada quase que exclusivamente para mulheres que permanecem solteiras.  Vem de um
costume nas igrejas católicas, que tinham imagens religiosas da Virgem e dos santos para usar, de trocar de roupa de
acordo com a ocasião; E esse trabalho junto com outras colaborações administrativas ou de limpeza costumava ser
feito por senhoras dos paroquianos que não tinham compromissos em suas casas, viúvas idosas, com filhos já casados
ou solteironas.  Veja outras versões já publicadas como ficar para vestir imagens, ficar para vestir santos uma mulher. 

quedarse absorto
Não é locução, entende-se com fica, ela (pronome), absorvida. 

queespasible
Não sei se estão colando a definição de resignado sem espaços ou o que procuram sem acento é a definição de
passível. 

queísmo
É um vício de dicção pelo qual apenas "isso" é usado onde é apropriado dizer "disso".  Veja o dequeísmo. 



quejarse
Forma pronominal do verbo queixando-se.

quejunbroso
Burrada por reclamar.  Veja reclamação, reclamação, sufixo -urso. 

queque
No lunfardo do século XIX e início do século XX era "bordel", e também usou muito a sua variante queco.  Pode vir do
significado de "carícia, carícia" como uma ironia (ou não tanto), mas é mais uma deformação e redução de chbebe. 
Veja quilombo.

querandies
Erro por "querandíes" ("plural de querandí) . 

querato
É um componente lexical que é usado como "em forma de chifre ou duro", embora também se estenda ao tecido
orgânico que cresce fora da pele ou como uma cobertura dura.  Vem do grego 954;  949;  961;  945;  964;  959;  9> 
(keratos "") que é o genitivo de 954;  949;  961;  945;  9>  (keras) com significados tão amplos como "chifre, antena de
inseto, curva de um rio, coluna naval ou de infantaria, pico de uma montanha, corneta, objeto feito com um poste, .  .  . "
. 

queraunofobia
É outra versão para ceraunofobia. 

quercetina
É o nome de um flavonoide (pigmento vegetal) encontrado em frutas e legumes.  Tem muitos usos em farmacologia e
foi testado como antiviral.  O nome tem origem latina em quercetum , i ( cuerketum "floresta de carvalho, carvalhos
holm, carvalhos de cortiça" )  

querido
1º_ Como adjetivo é algo ou alguém amado, por quem você sente afeto.  2º_ Como substantivo é usado para nomear
um amante, amasio, parceiro para fins sexuais – embora, é claro, sempre possa haver um sentimento de amor – e especialmente se for alguém fora do casamento.  3º_ Particípio do verbo querer ("amar, a ansiar") . 

querulos
Pode ser latim, italiano, talvez Português, mas não espanhol.  Veja rude, encaminhando.

queruloso
Não sei se alguém ainda usa em espanhol, mas é entendido como "reclamar, reclamar, irritar".  Vem do latim
querulosus, i ("pessoa queixosa"). 

querulosos
Plural de queruloso. 

querusa



Suponho que por sua etimologia poderia ser usado assim, mas é mais fiel a lunfardo sua forma lexicalizada dequeruza,
uma grafia mais ajustada que dequerusa. 

quesignificaantropogénico
Outro trolling de escrita sem espaços - e sem algum sotaque -; além de repeti-lo, porque o anterior de 10060 já está
publicado;' que significa antropogênico. 

quesignificacompañerismo
Veja o que , verbos / significa , companheirismo . 

quesignificaelgarrobo
Ver árvore de alfarroba.

quesignificahadro
Acho difícil acreditar que esta é outra captura do nosso amigo, o bot com erros Regex Trim, mas você tem que ser
muito nabo para fazer uma consulta ruim e tirar os espaços (e o sotaque).  Enquanto estamos nisso, veja hadro,
Hadron.

queso
1º_ Alimentos feitos com leite coalhado.  Existem muitas variedades.  Do latim caseus, eu com o mesmo significado. 
2º_ Pelo anterior e ironicamente, o pé, especialmente se ele é sujo e emite um cheiro típico, que é semelhante ao do
queijo.  3º_ Pessoa desajeitada.  É um adjetivo afetuoso já usado na Roma antiga (em latim, é claro).  4º_ Governo ou
lugar de poder procurado, que a princípio não passava de "fundo público" ("bens e financiamento de um Estado") como
saque.  A origem pode estar na fábula El Gato Guardián, de Rafael Pombo, ou talvez na galicismo queté ("coleção"). 
5º_ Quadra de barro onde a bola de bocha é jogada. 

quesudo
1º_ É uma forma irônica de chamar o "macho despertado pela abstinência sexual".  Como o sêmen é comumente
chamado de "leite" supõe-se que estar estacionado por muito tempo se torna queijo, e seu recipiente em um "quesudo".
 2º_ Também se diz de quem tem cheiro nos pés.  Ver sufixo -udo . 

quesúo
É um vulgarismo para quesudo ("despertado pela abstinência sexual"). 

quetta-
É um prefixo para um valor elevado à trigésima potência, como 10³ 8304; .  É retirado do grego 948;  949;  954;  945;  (
deka "dez" ) , e isso precisa de duas explicações: primeiro, o 10 é porque ele conta grupos de milhares, de três zeros,
e, portanto, o '30' porque três zeros (000) por 10 dá o 10 seguido por 30 zeros como ele tem o poder do exemplo [nota:
no caso do byte que é binário e sempre conta de milhares,   um quettabyte se parece com 2¹ 8304;]; e o nome é
modificado para usar um Q como seu símbolo, que não tinha uso anterior que pudesse ser confundido.  Veja quecto- . 

quevedos
1º_ Tipo de óculos clip que são fixados sobre o nariz e não possuem costeletas.  Eles foram usados pelo escritor
espanhol Francisco de Quevedo y Villegas, e é por isso que eles se tornaram populares com esse nome.  2º_
Quevedos é um município brasileiro do estado do Rio Grande do Sul. 



qué es matoneo matoneo y que tenga y que tenga sinónimos sinónimos
  128561;   128561;   128561;   128561;  .  Tudo que consigo pensar é em lembrar que você tem que dar aos
administradores tempo para remover essa porcaria, porque uma vez que eles colocam um.  .  .  definição ( 128533; )   ,
eles não vão deletá-lo mais.  E não há como levantar isso para torná-lo uma contribuição para o dicionário. 

qué es un recuadro
O que é uma caixa escrito incorretamente e deve ser escrito como sendo o seu significado da caixa: Veja: caixa.

qué es un vuelco
Veja o que, verbos/es, a ( artigo ) , derrubar ( vários significados ) . 

qué es una arrocera?
Ver panela de arroz ("empresa produtora de arroz", "panela de arroz fêmea") . 

qué es una locución adverbial
Veja adverbial, locution, adverbial, adverbial.

qué le da
Deve ser parte de algum texto, e eu suponho interrogatório; então não faz sentido.  Veja o que , le, verbos /da . 

qué significa antónimo
Quer dizer o antônimo é escrito incorretamente e deve ser escrito como antônimo, sendo seu significado: Veja:
antônimo.

qué significa inédito
Veja inédito . 

qué significa panchero
Veja panchero . 

qué vaina
É uma exclamação de espanto, alegria, raiva usando a cápsula de enchimento polissêmica ("coisa, algo em geral")
muito comum na Colômbia e na Venezuela.  Também pode ser uma consulta.  Veja o quê. 

quédate
Forma pronominal para a segunda pessoa (como 'você') em singular do imperativo para que o verbo permaneça .  Veja
verbos/restos mortais. 

quédate solo con lo mejor del campo
Esta frase é na verdade um slogan publicitário usado na Espanha por uma extinta franquia de restaurantes catalães
chamada Bocatta.  Foi associado a um spot de televisão em 2003 onde a dureza do trabalho nas fazendas foi mostrada
de forma irônica e cartunista, para terminar com a imagem de seus produtos já nos expositores do restaurante e com a
frase "Fique apenas com o melhor do campo".  Mas este caso permaneceu na história da publicidade ibérica quando o
Sindicato dos Camponeses da Catalunha e a Associação Valenciana de Agricultores apresentaram uma queixa e até



iniciaram um boicote à cadeia porque denegriram a imagem dos trabalhadores rurais 128530; .  E finalmente a
publicidade teve que ser removida do ar pela pressão. 

quédese quieto
Ver verbos/quede , se (pronominal) , ainda . 

quiahuia
Não é espanhol, mas náuatle, onde se refere a "chuva".  Veja Nahuatlhuichol/quiahuia . 

quiasmo
Muito bom retórico, onde uma sentença consiste em duas frases, sendo a segunda uma forma invertida da primeira
figura. Como o sentido que você cruza para arredondar a ideia, associou-se a ''  935;  ''   40, xi ) letra grega em forma
de Cruz e com a palavra 967;  953;  945;  963;  956;  959;  9>   40, quiasmos, " 34 Cruz;  41.; Ver: QUIASMA.

quiche
1º_ Povo e língua de origem maia.  Veja kaqchikel.  2º_ Quiche ou guiche é o nome comum de várias plantas, a mais
conhecida é a Racinaea tetrantha, também chamada de bromélia ou cardo.  3º_ Uma quiche é um bolo salgado
francês, variante do kuchen alemão. 

quicio
Tipo de dobradiça em portas ou janelas com um parafuso como um pivô que se encaixa em um canto adequado, no
qual eles são espancados e que os mantém no lugar e funcionando.  A "sanidade, razoabilidade" é na verdade um
sentido figurativo mal interpretado a partir de palavras como desequilibradas ou desorientadas, e locuções como "fora
de sintonia" ou "saia do caminho", e não se encaixa na definição. 

quid
É usado como "o quê, o porquê".  Tem origem latina onde quid (pr ).  cuid) tem o mesmo significado.  [Nota: no
dicionário são publicadas muitas expressões em latim com este pronome, que estar em latim para espanhol são
locuções; e também algumas em castelais que o usam, mas estas não seriam mais locuções]

quid ius
Não é espanhol, mas latim, e pode ser traduzido como "o que é justo", "com que justiça".  Geralmente é encontrado no
termo "quid iuris , quid ius".

quidam
Não é espanhol, mas latim, e significa "um, alguém".  A versão espanhola é quidam.  Veja como. 

quien invento la tabla pitagorica
Claro que esse escárnio não vai escrever a sério, e além disso ela nem tem um sotaque miserável.  Veja quem ,
verbos/inventados, mesa pitagórica, pitágoras .  E outro que compete cara a cara com isso: porque a placa pitagórica é
assim chamada.    128561;

quiere el remedio y el trapito
Veja o remédio e o pano. 



quiero aprender
Ver quer, aprender.

quiero saber el significado de criques
Ver verbos/Eu quero, saber, o ( artigo) , que significa , de ( preposição ) , criques (plural de crique ) . 

quién
É o pronome que quando é exclamativo ou interrogativo. 

quilatar
É uma versão, certamente mais antiga, de aquilatar.  Veja quilate . 

quilate
1º_ Unidade de massa de 205 miligramas (que hoje é arredondada para 200 mg) para pérolas ou pedras preciosas. 
Seu símbolo é ct.  O nome foi retirado do árabe 1602;  1610;  1585;  1575;  1591;  ( quirat "alfarroba") que na verdade
vem do grego 954;  949;  961;  945;  964;  953;  959;  957;  ( keração "chifre, de substância dura") que também chamou
a "semente"; porque no início as sementes de alfarroba eram usadas como referência para pesar gemas, devido à
uniformidade de seu tamanho e peso.  2º_ Unidade de pureza em metais preciosos, especialmente em ouro, com o
símbolo K ou kt.  Equivale a 1/24 de um Au fino em uma alusão (p.  e.  "18k de ouro" são 18/24 partes, com 1000 peças
teria 750 pureza).  3º_ Inflexão do verbo quilatar ("aquilatar") .  Ver verbos/quilates. 

quiliasmo
É outro nome para o millenarianismo, uma crença religiosa inspirada no Evangelho de João (Apocalipse 20:4) onde um
período de mil anos do reinado de Jesus Cristo é mencionado depois de lançar Satanás no abismo.  O nome é retirado
do grego 967;  953;  955;  953;  945;  9>  ( chiliás "mil" ) . 

quilma
Saco grande, de tecido grosso e grosso que era usado para coletar frutos da terra.  Veja esquilmar. 

quilo
1.   Líquido que é produzido no intestino durante a digestão.  2.   É arcaico escrevendo o quilo.

quilombo
Bordel e também o ruído ou falta de controle. Se trata de " kimbundu " Esse era o nome das aldeias de negros libertos
no Brasil que para os brancos eram promíscuos, sórdida e escandalosa.

quilombola
Habitante de um kimbundo ou quilombo no Brasil.

quilombolas
Plural de quilombolas.

quilos
Plural de chylo em vários de seus significados. 



quimbundo
Outra grafia kimbundo.  Veja também quilombo . 

quimera
Animal fabuloso da mitologia clássica. Foi um dos muitos monstros gerados pelo tufão e equidna. Seu nome grego foi
935;  953;  956;  945;  953;  961;  945;   ( Khimaira ) e o latim, Quimera. A frase " perseguir uma quimera, " refere-se
para parecer impossível ( porque é um animal inexistente ).

quimiofobia
Não é uma fobia real, mas uma forma de pedir a rejeição de algumas pessoas em relação a produtos com aditivos
químicos.  .  .  embora sejam indispensáveis em sua composição.  Nos alimentos, geralmente é o resultado de
campanhas publicitárias voltadas para consumidores verdes, mas na maioria dos casos eles se aproveitam de sua
ignorância e incentivam uma rejeição injustificada de produtos melhorados, como o sal adicionado com iodeida de
potássio, ou farinha com ácido fólico e ferro.  É formado com as vozes de origem grega 967;  965;  956;  949;  953; 
945;  ( kimeía "química" ) 966;  959;  946;  959;  9>  ( fovos "medo") .  Veja ortorexia, paleodieta, ultraprocessada. 

quimioterapeútico
Erro quimioterápico ("relacionado à quimioterapia"). 

quimioterapéutico
Relacionado à quimioterapia ("tratamento médico usando produtos químicos").  Ver sufixo -ico . 

quimioterapia
O tratamento médico usado principalmente contra o câncer consiste em um ataque farmacológico muito agressivo
contra células cancerosas.  É uma palavra de origem alemã como quimioterapie, criada com as vozes gregas 967; 
965;  956;  949;  953;  945;  ( chemetia "química" ) 952;  949;  961;  945;  9<  949;  953;  945;  ( therapeía "cuidado,
tratamento") . 

quimioterápico
É outra variante para a palavra quimioterápico. 

quimofobia
É outra ortografia para cimofobia. 

quincunce
É um desenho de cinco pontos ou marcas espalhados sobre um desenho quadrado (quadrado real) com um ponto em
cada vértice e o último no centro.  Representa o '5' nos dados ( 8281; )  ou dominó (127115;   127065; )  .  O nome é
latim para quincunx, cis, uma moeda romana antiga não oficial de 15/12 ás que tinha aquele desenho de cinco pontos
em algumas versões.  Veja como, tresbolillo, sena. 

quinina australiana
É um dos nomes comuns dos acadêmicos alstonia, a própria árvore da Ásia.  Ele veio para a consulta porque é
sinônimo de ditains.

quinini



Pode ser um erro de Quininí.

quininí
Quininí é o nome de um morro e uma reserva natural no município de Tibacuy (Colômbia).

quinquepartito
É "feito de cinco partes".  De latim quinque ( cuincue "cinco" par , partis ("part" ) .


